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Todistus näytteen ottamisesta
Intyg över provtagning

Certificate of sample taking 

Todistus tuomioistuimen määräämän näytteen ottamisesta oikeusgeneettiseen 
vanhemmuustutkimukseen  
Intyg över provtagning för rättsgenetisk föräldraskapsundersökning på förordnande 
av domstolen
Certificate of sample taking when the forensic genetic parenthood test was ordered 
by court
Laki oikeusgeneettisestä vanhemmuustutkimuksesta 378/2005 11 § 3 momentti -
Lagen om rättsgenetisk föräldraskapsundersökning 378/2005 11 § 3 mom. -
Act on Forensic Genetic Parenthood Tests 378/2005, section 11(3)

Määräyksen diaarinumero – Förordnandets diarienummer - Court order registration no. 

Näytteenantaja - Provgivaren - Person to be tested

Edellä mainitusta henkilöstä on otettu näyte oikeusgeneettistä isyystutkimusta varten - 
Ett prov har tagits på ovan nämnda person för en rättsgenetisk föräaldraskapsundersökning - 
The sample have been taken from the aforementioned person for the purpose of a forensic genetic parenthood 
test.

• Todistuksen antaa näytteen ottamisesta vastuussa oleva terveydenhuollon ammattihenkilö tai 
vanhemmuuslain 775/2022 21 §:n 2 momentissa tarkoitettu Suomen edustustossa palveleva henkilö. - Intyget 
utfärdas av en för provtagningen ansvarig yrkesutbildad person inom hälso- och sjukvården eller av en sådan 
person som tjänstgör vid en finsk beskickning som avses i 21 § 2 mom. i föräldraskapslagen 775/2022. - The 
certificate is granted by a health care professional responsible for taking a sample or a person serving at a 
Finnish mission referred to in section 21, subsection 2 of the Act on Parenthood 775/2022. 

• Todistus toimitetaan tutkimuksen määränneelle tuomioistuimelle. - Intyget lämnas till den domstol som 
förordnat undersökningen. - The certificate must be delivered to the court that ordered the test.

• Lastenvalvoja ei voi valvoa tuomioistuimen määräämän tutkimuksen näytteenottoa eikä antaa todistusta 
näytteen ottamisesta. - Barnatillsyningsmannen kan inte övervaka provtagning på förordnande av domstolen, 
och inte heller ge ett intyg över att ett prov tagits. - The child supervisor cannot supervise the sample taking 
when the test is ordered by the court or neither provide the certificate of the sample taking.

Sukunimi - Efternamn -
Last name

Etunimet - Samtliga förnamn -
First names

Henkilötunnus - 
Personbeteckning - 
Personal identity code

Syntymäaika, jos henkilöllä ei ole suomalaista henkilötunnusta - Födelsedatum, om personen inte har en finsk 
personbeteckning - Date of birth, if the person does not have a Finnish personal identity code: 

Näytteenottajan tai näytteenoton valvoja - Provtagaren eller övervakaren vid provtagningen - 
Person taking the sample or the person supervising the sample taking

Tehtävänimike – Befattning – Title

Näytteenottopaikkakunta – 
Provtagningsort -
Place of sample taking

Näytteenottopäivämäärä – 
Provtagningsdatum -
Date of sample taking

Puhelinnumero – Telefonnummer 
– Telephone

Allekirjoitus - Underskrift - Signature

Nimi/namn/name:
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